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夜空無月，喧鬧的街道維持著自己的節奏，沒有人在意世上是否多了一
個無業遊民，畢竟在意自己的人，其實就只有自己。

來到最後一天，終於不用再面對某些人和事，隨著電梯徐徐下降，我總
算能夠摘下沉重的面具。

人的一生，不斷費力前進，卻往往無法看清楚前路，漸漸變成只懂得追
趕著眼前那根胡蘿蔔而不停轉圈的，驢。

別人為自己定下的不同目標變得有重量，能夠令人安心地繼續轉圈。

或許世事就像一個圓，因果糾纏，很難分得出哪裡是起點，哪裡是終結。

若要為這個關於社會上其中一片無關痛癢的齒輪的故事定一個起點，大
概就是二零一二年十月三十日。

當我的 schedule1不再是空白一片那天。

剛剛入職時，總會對自己日後的
schedule 充滿幻想，種種可能和不可能的
想像就成為了同事之間的話題。

或許要做上市公司的項目，然後因
為幫客戶隱瞞假帳而被商業罪案調查科捉
走。

或許要終日流連在中國不同的城市，
漂泊不定。

或許盤點的時候要在草原中數羊。

只是沒有想過首先出現在 schedule 裡的，就是 IPO項目。

1/	 每一個故事，都需要起點

1.	 �所 謂 schedule 和 booking，
是因為審計這行業是行項目制
（project-base），一個員工全年
會在不同的項目中遊走，所以每
個人有屬於自己的 schedule 來
記錄自己不同的時間在做甚麼
項目，在公司的系統中隨時可
以查到自己在不同時期有甚麼
booking。而schedule中的紀錄，
也會在日後需要簽 experience 的
時候派上用場。
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2.	 �一般而言，經理級別的職員才會有自
己的獨立座位，其他員工則要共用一
張長桌，而這長桌就俗稱「豬肉枱」，
初入職的員工未必馬上有 booking，
便可以和其他同期入職的同事坐在一
塊吹水度日，達至真正的「痴痴呆呆，
坐埋一枱」。而在某些時候，例如農
曆新年後，幾乎所有人都回到公司
時，便有可能出現豬肉枱不夠坐而需
要坐在茶水間的情況。

IPO（initial public offering），即是公司首次公開發行股票，對一個初
出茅廬的新人來說，這詞語帶著奇妙的魔力，所以知道自己將要做 IPO的時
候，感覺有點難以形容。

興奮、緊張、不安、期盼、害怕，五味雜陳。

「喂，同事，你好嗎？」Maple走到豬肉枱 2前，她是這個項目的負責人。

「你好。」我站起來跟她打招呼，以示禮貌。

「接下來幾星期你要跟我，幫忙做一項IPO project。」她不徐不疾地說。

「哦，嗯，好的，」我慢慢坐下，
把佔了一個座位的公事包拿開：「坐
嗎？」

「不用了，稍後有些事要你幫手，
哈哈哈哈。」她笑說，後來我發現她習
慣用連續而快速的笑聲為每句說話收
尾。

「好的，謝謝。」我點頭。

那時候，我還是一個別人把工作塞
過來都會笑著說謝謝的人。

還未正式開始工作，一切仍顯得不實在。

幻想中審計師的工作，大概就是一班穿著整齊西裝的年輕男女，在甲級
辦公室的房間裡沒日沒夜地戰鬥，一邊念著難明的術語，一邊進行複雜的計
算，最後用計數機和電腦擊破客戶的漏洞和陰謀，這樣吧？

「麻煩你全部單面影印，謝謝。」十五分鐘後Maple 把一疊文件放在豬
肉枱上，留下一個簡單的指令，然後轉身消失在走廊轉角處。

幻想終歸是幻想，現實往往是沉悶乏味的。

影印機運作的聲音、炭粉和油墨的氣味、紙張列印出來時帶著的溫度。
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這是影印房的主題。

本來以為影印是一樣很簡單的工作，就算每份文件拆釘、影印、重新釘
裝，也不過三分鐘，五、六十份的文件大概也只需三個小時。

沒想到，最後我整個下午都留在細小的影印室裡。

「還沒有印好嗎？」Maple 站在影印房的門前。

「對不起，還差一部分。」我偷偷看錶，原來已經過了兩小時。

「咔咔……咔……」影印機又發出痛苦的悲鳴。

我連忙把卡了紙的部件拆開，把幾乎夾到變成廢紙的文件取出來攤平，
再送進影印機內，順便向Maple 擠出一個苦笑。

「慢慢吧，印完再找我，哈哈哈。」她轉身離開。

用了一天學會「可以 jam紙的地方都會 jam」這個道理，到了黄昏我
才拿著那疊變成了風琴魷魚般的文件正本和還帶著溫度的影印本找Maple，
換取一句「你可以收工了，明天直接去 client office 吧」。

就像 RPG，完成了一個任務，便會出現另一個。

雖然和想像中的有點出入，但影印，就是我的第一個任務，而Maple，
就是我遇到的第一個 boss。

第二天的早上，離開灣仔地鐵站，穿過新舊交錯的玩具街，經過劣質改
圖的蛇王招牌，走過充滿路人的窄巷。

那一年囍帖街已經消失，囍歡里還未出現。

我提著公事包走到盡頭，一幢建在會計師公會旁邊、以發展商為名的商
廈，而那發展商正是今次的客戶，P集團。

從地下大堂無法直達辦公室，必須在中途轉乘另一架升降機，我戰戰兢
兢來到辦公室門口，沒有接待處，只有兩道不透光的玻璃門。

我駐足在門前，正打算按下門鈴。
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「早晨，」Maple 突然在我身後出現：「這麼早？」

「也不算太早。」我看錶，未到九點半。

「哈哈哈哈。」她的笑聲爽朗得有點不自然。

「嗶。」她拍卡，玻璃門應聲解鎖：「門卡只有一張，明天你按門鐘他
們就會開門給你。」

「好的。」我點頭，跟著她走進明亮的辦公室。

「我們的房間在最尾。」她說，走得很快。

「嗯嗯。」我跟她走到圓形辦公室的盡頭，有一間堆滿了文件的房間。

房間內放了一張書桌和三張椅子，Maple 自然是坐在書桌後，而我則坐
在書桌前那個雙腳無法伸展的卑微位置。

「Client打算來年分拆香港的酒店業務來上市集資，如今還在籌備階段，
所以請我們來做 special audit。」她開啟電腦。

「哦，」我其實沒有聽懂：「那我要做甚麼？」

記得有人跟我說，出來做事最緊要問清楚自己到底負責做甚麼，然後就
只需要做兩件事：

一、努力把工作完成；二、祈求對方沒有欺騙你。

「很簡單，你幫我對數。」她把昨天的風琴魷魚交給我。

「對數？」我接過風琴魷魚，不明所以。

「這是客戶準備分拆上市那些公司的management account，我稍後把
他們的大 con3給你，你幫我核對上面的數字，看看有沒有差別。」

「嗯，好的。」我每一個字都聽得懂，但放在一起就完全不明白，唯有
等收到電郵之後見步行步。

「真的沒有問題？」她問，似乎把我看穿了。
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「我先看一看，有問題再問你。」問題是我連自己的問題是甚麼都不	
知道。

她沒有答話，只是在電腦上敲敲打
打，大約十分鐘之後，我收到幾封她發
給我的電郵，到這時候，我總算發現了
第一個問題。

「不好意思，」我把電腦轉向她：「請
問我要看哪封？」

「哦，等等，」她看著我的電腦：「你
打開第一封吧，這個，對，儲存附件，對，
這一個是客戶準備的大 con，知道甚麼
是 consolidated account 嗎？」

「大約知道。」我點頭，好歹過去的暑假我每天都待在課室，聽了一節
又一節的銜接課堂。

「好，你昨天幫我影印的management account，理論上和大 con 上
的數字是一樣的，但你還是幫我核對一次，核對完之後你在影印本上寫上
reference 和 signoff吧。」她教我打開我們公司的審計軟件：「Reference 就
按這一個，然後加上『1』、『2』、『3』，如此類推。」

「好的，我試試。」我把風琴魷魚放在旁邊的空椅子上，整理著她剛才
說的話，我猜，對數應該比影印有趣得多。

然而大約在十五分鐘之後，我發現自己錯了。

「呀……」我發現了一堆莫名其妙的差異，正打算問問Maple，卻發現
她滿臉愁容，用保持雙眼盯著電腦的姿勢調整了頭的角度，似乎是等待我的
發問。

「咳咳……」我假咳了兩聲掩飾了剛才發出的聲音。

3.	 �大 con、consol 等等都是合併報表
（consolidated account）的別名，不
同人有不同的慣用叫法。

	 �合併報表是指把集團內子公司的財務
結果（financial result）橫向加總，再
透過各樣的合併調整（例如抵消集團
內交易、抵消控股公司的投資金額和
子公司的資本等）來體現該集團整體
的財務狀態後所得出的報表。
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於是Maple 又回到她的工作世界，而不好意思發問的我只好慢慢的、
逐個項目研究，然後把有差異的地方標記起來。

到了午飯時間才對了一份，進度是五十六分之一，這樣下去情況不妙。

「怎樣？有困難嗎？」Maple 問，我和她正在離開辦公室。

「呃，有些地方對不到，」我跟在她身後：「而且我只對了一間，不好
意思。」

「哦，也不用道歉，這幾天對完就可以了。」她說，然後是一陣沉默。

升降機緩緩下降，進入升降機內的人滿臉笑容地討論該去哪裡吃飯。

午飯時間的灣仔人來人往，幾乎所有餐廳都要等位。

「會不會是因為 reclassification 的關係呢？」她突然說。

「Reclassification ？」這彷彿是一種武功招式。

「對，有時我們會 reclassify 不同的帳目，下午你看看客戶是否做了
reclassification，應該可以看得出來的。」她說。

「好的。」雖然我仍不知道甚麼是「reclassification」，但似乎有了一
個新的方向。

經過了一頓飯的沉默，我們又走在人來人往的灣仔街頭。

「你先回去，我去買點東西。」Maple 把門卡交給我之後，便消失在人
群中。

回到辦公室，我繼續對比那份風琴魷魚和電腦中的合併報表之間的差
異，卻依舊是一無所獲。

「見鬼了，到底甚麼是 reclassification 呀？」我抓著頭髮。

辦公室的門被打開，Maple 拿著一盒 375 毫升的檸檬茶，剛好看到我
迷惘的臉。
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「怎麼了，還是不明白嗎？」她身上的香水味比之前明顯濃了很多，大
概是用來掩蓋某些氣味。

「對不起。」我低頭。

「哈哈哈哈，道甚麼歉，」她笑說：「其實呢，reclassification 即是把
帳目重新分類，所以你看看有差異的地方會不會只是數字調動的問題吧。」

我似懂非懂地點頭，用熒光筆間著對不到的地方，漸漸發現了有時會
出現兩處金額相同的差異。

例如長期貸款和短期貸款、行政費用和財務費用，我想這些差異就是
由「重分類」所引起的吧？

當然我還未知道為何要把數字調來調去，我只知道默默重複著簡單的
步驟，總有一刻手上的工作會做完。

而那一刻，就是Maple 發現底稿 4裡多了二百多條 queries5的時候。

「這麼多Q是發生了甚麼事呢？」她的表情很驚訝。

「我在每一個有差異的地方都開了一條Q，大概寫了原因，」我說：「呃，
我是不是不應該這樣做？」

「嗯，不緊要的，我先看看。」她
很快就回復一貫的表情。

這兩天我總算把五十多份風琴魷魚
核對了一遍，而且找出了哪些項目之間
做了重分類，直到出現一些無法理解的
差異，我便在合併報表裡開Q。

那時候我不明白她為何一臉不滿，
到很後期我才知道，Q是不應該亂開的，
因為 Q 越多代表那 working 的問題越
多。

「這裡是甚麼意思？」她把電腦轉
向我，打開了其中一條Q。

4.	 �Working paper， 底 稿， 有 時 簡 稱
working，是審計項目中用來記錄搜證
過程和結果的工具，幾乎任何形式的
working paper 都有，例如最常見的
Excel 和 Word 格式，以及紙質文件、
照片、截圖等等，working paper 也是
auditor 最後要交的「功課」。

5.	 �Queries，簡稱 Q，是 auditor 的死穴
之一。

	 �因為通常在一張未完成的 working 
paper 中，我們會開Q提醒自己，而
當working paper經過別人的覆核後，
對方有不明白的地方或是覺得你有做
錯的時候才會開Q。
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「這筆數在management account 裡是長期貸款，但在合併報表裡卻是
短期貸款。」我明明有寫的。

「明白明白，」她沉思了一會：「做得不錯，謝謝你。」

「不用謝。」我低頭繼續工作。

到現在，我仍然記得第一次因為工作被人稱讚的感覺。

或許每個人，都只是在追求從零開始建立一些東西所帶來的滿足感，
所以才願意花這麼多時間在堆砌working 之上。

星期一又回到那個看到馬場的房間，這星期多了兩個 senior，一個是
一直和Maple 共事的 Amy，另一個是有點奇怪的 Sunny。

細小的房間放不下四個人，Amy 只能在房間外的辦公位置，和 P集團
的職員坐在一起。

「Timber，這星期有新任務給你。」Maple 說，似乎對數工作已經完滿
結束。

「好。」我回應。

「不過對你而言可能有點困難。」

「不要緊，我想試試。」不知道從哪裡來的自信，即使還未知道新任務
的內容，卻覺得自己能夠做到。

「這麼有精神？」她笑問，我卻沒有留意她一臉憔悴。

「哈哈，可能因為休息了兩天。」我說，完全沒考慮到Maple 這兩天可
能都在工作，那麼我這句話就會變成刺耳的風涼話。

「哈哈哈哈。」她的招牌短促笑容傳來：「那麼我 send 幾張working 給
你。」

那一年公司的審計軟件還未改革，所有底稿分成master 和 carbon 兩
個狀態，只有master file 才可以修改，所以項目負責人就肩負著master 
file 的管理，當分配好工作後，就要將相應的master file 傳送給對方。
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幾分鐘之後，我收到一堆新郵件，把郵件中附帶的底稿傳送到審計軟
件裡成為了我現時最熟悉的步驟。

「這幾張是關於投資物業估值的working，我想你幫我找這些物業的
comparable。」她說得很快。

「哦，我先看看。」我開啟其中一張名為「Investment Property 
Valuation Memo」的底稿，是一份近二十頁的文字檔案。

「你知道甚麼是投資物業嗎？」她停下手上的工作，準備給我上課。

「嗯，公司用來收租的物業？」我依稀記得這個定義。

「沒錯，準備分拆上市的公司持有不少投資物業，client 已經找測量
師做了估價，估價報告也給了我們，」她邊說邊從亂中有序的文件夾小山
中找出幾份報告：「接下來我們的工作很簡單，打電話給測量師，問他的
估價方法、背後的假設、考慮因素，最重要的是他們在過程中，用了甚麼
comparable ？」

「Comparable ？」我不解，對不起我只一個未過試用期卻又自信滿滿
的新人。

「通常測量師會用兩個方法來估價：直接比較法和收入法，前者他們比
較和估價對象相似的物業，參考它們的成交金額來決定估價對象的公允值；
而後者則是把未來的租金收入折現。」她說，大概是看到我一頭霧水的模
樣：「放心，我上星期已經打了電話給測量師，給你的working 也更新了，
你只需要幫我上網找那些 comparable 的成交個案作為證據就可以了。」

知道不用和測量師通電話，我馬上鬆一口氣，細看之下，發現備忘錄
中某些地方被填上黃色，相信就是我需要更新的參考資料。

「所以我在網上找這些物業的成交，截圖貼在這些memo 上就可以了
嗎？」

「對，在地產代理公司的網頁就可以找到。」

乍聽之下我的新任務難度似乎不高，不一會已經找到一堆交易紀錄。
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然而，人生就是這個然而，我發現同一幢物業，不同的單位因為面積、
高低、坐向等因素都會導致成交呎價有所分別，這樣的話，應該用哪一個作
為證據呢？

這個問題，當然是問Maple。

「我找到了，但同一物業有不同的交易金額，我應該用哪一個？」我把
電腦轉向Maple，她剛向 Sunny 交待完他的工作。

「我看看……」

「當然是找最接近答案那一個。」她話音未落，Sunny 插嘴說。

只見Maple 瞪了 Sunny 一眼，旋即露出她那個招牌笑容。

「你可以取它們的平均值，也可以用和估價對象最相近的一個，不過，」
她稍頓：「也要看看結果和測量師的估價報告有沒有很大的差異。」

「哦。」我拿起估價報告，翻到標示了估價對象公允值那一頁。

「Comparable 是由測量師提供的，理論上他們是考慮過這些物業才做
出公允值的估價，如果我們找到的成交金額和測量師提供的金額相差甚遠，
我們便要再向測量師查詢，看看是不是有其他因素要考慮。」

「但最後估價報告上的就是答案，」Sunny 笑著跟我說：「測量師也不
會出錯，到最後一定會找到解釋。」

「為何不會錯？」Maple 也是笑著說：「我們的工作就是去找出他們有
沒有做錯。」

「對對對，你說怎樣就怎樣。」Sunny 連忙低下頭，沒有和Maple 辯論
的意圖。

經過一天的工作，下班的路上仍舊人來人往。

「哪裡有電腦，那裡是 office。」她說，灰藍的天空下著毛毛細雨，玩
具街的窄巷格外難行。
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「嗯嗯，所以你都比較早放工。」我說，雨打在路邊攤的鐵皮屋頂上，
叮叮噹噹。

「反正做不完的工作，還是要自己做。」我和她走向地鐵站，Sunny 和
Amy 則往另一個方向等巴士：「但你不用，A1 同事不用太wok6，別忘記我
的人工是你幾倍。」

然後又是一陣爽朗的笑聲。

「我會努力的。」想了一會，這是我唯一的回應。

「我知。」她說，雨傘遮蔽了她的眼睛。

擠逼的地鐵上，好不容易才能站穩身子，搖搖晃晃個多小時終於回到屯
門的家，就算七點半離開公司，回到家中已經九點，草草吃過晚飯，我便開
啟電腦繼續工作。

「工作做不完的話，還是要自己做」，
大概就是審計這行業的其中一條法則，雖
然Maple 叫我不用太wok，但把工作遺留
給別人暫時還不存在於我的選項裡。

P集團在荃灣、牛頭角、觀塘等地方
都有投資物業，我的工作不過是上地產代
理公司的網站，找出測量師用過的估價參
考成交紀錄，看看和估價報告上的金額有
沒有重大差異而已。

今天基本上已經完成了荃灣的物業，如果今晚能夠完成牛頭角那些，就
只剩下觀塘部分，明天一個上午就可以做完。

然而一搜之下，相同地址找到的成交金額竟然和估價報告上的相差幾
倍，而去年的結論卻說估價參考的交易金額和估價報告上的公允值之間沒有
重大差異。

當我苦惱為何今年的差異會這麼大時，我忽然想到：

6.	 �Wok，代表情況很差，可以用來
形容 job，可以用來形容人，也可
以用來形容地方，基本上任何差
的東西都可以用「wok」來形容。

	 �雖然出處不明，但我認為比較合
理的解釋有「Work without Rest 
is Wok」，還有wok 本身是鑊的
意思，大概有背黑鍋的含意。
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「不會吧，難道去年做的人根本沒認真做，放了飛機？」

所謂放飛機，簡而言之就是假裝完成了應做但實際上沒有做過的審計程
序，幾乎是每個審計師的必經階段。

一旦有了這想法，腦海不禁浮現出 Sunny 上午說的話，一張底稿的目
的，就是為了得出一個既定的答案吧？

心動不如行動，我直接把搜尋器的日期調較到上年。

「拜託，不要差太遠……」我暗自擔憂。

不消五秒，網頁便顯示了去年的交易紀錄，結果和去年底稿上的數據完
全不同。

我頹然坐在書桌前，盤算著是否應該要跟Maple 說。

跟她說去年的底稿有問題，可能有人放飛機，而今年也出現了差異，需
要再跟進？

還是有其他更簡單、更直接的方法……

反覆思量的時間不多，九個小時之後我又回到辦公室。

此時 Sunny 還未上班，房間內只有我和Maple。

「Maple，有個問題想跟你討論。」我戰戰兢兢。

「係？」她放下檸檬茶。

「我懷疑去年的 working 有問題。」我把電腦轉向她，昨晚我已經把
今年和去年的成交紀錄加到底稿中：「我找了兩年的成交紀錄，金額相差很
遠。」

「不會吧，應該有很多人 review 過的。」她半信半疑地接過我的電腦。

「我也不肯定，但真的差很遠。」
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過了一會，她露出一個想說粗口的表情，說：

「同事，你找這個是地舖的資料，但我想要的，是辦、公、室。」

我忘了我當時的回應，大概是連忙道歉然後取回電腦默默工作，並且盡
量把頭埋在熒光幕前，不和她有任何眼神接觸。

這個故事給了我一個教訓，就是不要隨便質疑別人放過飛機，因為遇到
奇怪的情況而質疑別人做錯時，錯的人多半是自己。

犯錯和失敗有時是學習的捷徑，至少我不會再弄錯街舖住宅辦公室，第
二天便把底稿完成並交給Maple。

「麻煩你了。」她嘴角上揚，大概是想起我犯的錯。

「不麻煩，今次應該OK的了。」我說。

「Sunny，你呢？完成了沒有？」她回頭向 Sunny 說。

「差一點差一點，明天給你。」

「你那張應該很簡單的，不是只需要 copy and paste 嗎？」

「是這樣沒錯，不過……」他一臉有口難言的表情：「明天，明天一定
可以。」

最後 Sunny 好像拖到星期五，亦即是他最後一天 schedule 才交功課。

「Timber，你覺得我給你的working 難做嗎？」Maple 問。這個星期只
剩下她、Amy和我，Maple 亦開始給我其他的任務。

「嗯，我覺得還好，因為客戶給的資料和我們working paper 的格式相
同，我只是配對和搬字過紙而已。」

「因為客戶本身就是把我們的working 更新完再給我們，基本上我們只
需要檢查formula有沒有錯，以及補回相應的audit work done就可以了。」
她啜了一口檸檬茶。
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她仍然是每天一包檸檬茶，仍然是掛著她的招牌笑容，仍然是一臉憔
悴。

「沒錯，之前年審也是這樣。」Amy 說，她和Maple 都有做 P集團的
年審。

「但為何這樣都可以做錯呢？」Maple 臉色一沉：「那個 Sunny 不是
senior 嗎？連這麼簡單的東西都可以做錯，簡直不知所謂。」

Maple把電腦轉向我們，在一個應該直向加總的數列中，底下的「total」
理應是一條總和的公式，但 Sunny 做的底稿卻沒有公式而只有實數。

「這個數可以對上其他working，但整條 formula 是錯的！」Maple 選
擇了整個數列，Excel下方自動出現了加總數，和數列中的「total」完全不同。

「那傢伙只是把其他 working 中的數字搬到自己的 working 中，只求
tie 數 7，內容卻完全沒有更新。」

「不會吧？」Amy瞪大雙眼：「要不我幫你改一改？」

「不用了，我自己來。」說罷，房間又回到寂靜。

而我則趕緊檢查手中的底稿，免得成為她口中的「不知所謂」。

日子一天一天過去，四個星期
的 schedule 也漸漸進入尾聲，最
後的一兩星期除了幫Maple 更新一
些簡單的底稿，就是當跑腿，有時
去銀行取文件，有時到其他樓層找
不同部門的人取不同的資料。

工作總會做完，尤其是我這個
階段，不用負責太多，不用凡事掛
心。

7.	 �Tie 數，當同一個項目出現在不同的
working 中，因為是同一個項目，理論
上金額都會一樣，但由於working 眾
多，又未必每一張都是最新的版本，
所以便要花時間檢查每張working 上
的數字是否一致。公司的審計軟件其
中一個功能是在數字旁邊加上「等號」
標誌，若兩張working的數字不一致，
就會變成「不等於符號」，方便檢查。
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放了工，就真的放工。

「你打算長做嗎？」Maple 問我，下班時間的地鐵站總是很多人。

「我打算先做五年，之後再看情況而定。」我搬出面試那一套回答。

「哈哈哈，你是『叻仔』，一定可以做上去的，」她笑說：「不過小心
別太快出名，在公司出名不是好事。」

「喔？」我不明白。

「遲一點你就會知道了，那些表面對你很好的老闆們，骨子裡多半是壞
人。」然後是一陣爽朗的笑聲：「哈哈，不要跟別人說。」

「哈哈，知道。」我微笑：「那麼你呢？打算怎樣？」

Maple 今年是 s3，過了今年就應該會升經理。

「我怎樣？還可以怎樣？唯有繼續做呀，還差一年而已，」她苦笑：「這
一年他們不會放過我的。」

後來我才知道她口中的「他們」就是負責 P集團這項目的兩位高級經
理，Maple 全年基本上只會做兩三個項目，單是 P集團就佔了大半年。

大概今次的 IPO項目，就是她升經理前的最後一個試煉吧？

轉眼去到schedule的最後一天，一個陰沉的星期五，離開辦公室之前，
我還特意寫了一封感謝電郵，有禮貌得連自己都想取笑自己。

灣仔地鐵站前仍舊人來人往，人生第一隻 job，就這樣完結了。

回想起來，當時的我努力工作，可能只是為了滿足別人的期望，和得到
別人的一句廉價的讚賞。
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